
1 L
CLOPYRALID/CLOPYRALIDE 100 G/L SL

VIVENDI® 100 SL 
HERBICIDE

VIVENDI 100 SL
TOELATINGSNUMMER  9356P/B NUMÉRO D’AUTORISATION
WERKZAME STOF  CLOPYRALID / CLOPYRALIDE MATIÈRE ACTIVE
GEHALTE 100 G/L TENEUR
FORMULERINGSTYPE MET WATER MENGBAAR CONCENTRAAT (SL) /  TYPE DE FORMULATION

CONCENTRÉ SOLUBLE (SL)
AARD HERBICIDE NATURE
ANTIGIFCENTRUM 070/245.245 CENTRE ANTIPOISONS
Product bestemd voor beroepsgebruik. Produit destiné à un usage professionnel.

 

NUMMER VAN DE PARTIJ:
Zie elders op de verpakking
NUMERO DE LOT:

   marque déposée de UPL Europe Ltd. Voir emballage

AANVULLENDE INFORMATIE
EUH208  Bevat 1,2-benzisothiazolin-3-one.

 Kan een allergische reactie 
veroorzaken. 

EUH401  Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar 
voor de menselijke gezondheid en het 
milieu te voorkomen.

INFORMATIONS ADDITIONELLES
EUH208  Contient de la 1,2-benzisothiazolin-

3-one. Peut produire une réaction 
allergique. 

EUH401  Respectez les instructions d’utilisation 
pour éviter les risques pour la santé 
humaine et l’environnement.

Verdeeld door/ Distribué par:
UPL Benelux BV
Claudius Prinsenlaan 144A
4818 CP Breda
The Netherlands
Tel. +31 (0)85 0712300

Toelatingshouder/ Détenteur de l’autorisation: 
UPL Europe Ltd
1st Floor, The Engine Rooms
Birchwood Park
Warrington WA3 6YN
United Kingdom
VORSTVRIJ BEWAREN / CONSERVER A L’ABRI DU GEL

INHOUD / CONTENU: 1 L

GEBRUIKSAANWIJZING: zie binnenzijde 
MODE D’EMPLOI: voir au verso 

® gedeponeerd handelsmerk van /  

GOED SCHUDDEN VOOR GEBRUIK / 
BIEN AGITER AVANT L’EMPLOI
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MODE D’EMPLOI
VIVENDI 100 SL est un herbicide sélectif contre les advantices 
composées et dycotylées..

Généralités
Herbicide pour la destruction des composées et surtout des chardons qui ont 
atteint la hauteur de 20-30 cm, avant formation du bouton floral.

Applications
Betteraves (sucrières et fourragères): Herbicide pour la destruction de la petite 
ciguë (Aethusa), des composées et des chardons qui ont atteint la hauteur de 20-
30 cm, avant formation du bouton floral.
Dosage:
a.  Pour la destruction des composées et des chardons qui ont atteint la hauteur  
 de 20-30 cm, avant formation du bouton floral : appliquer au stade “8-10  
 feuilles” (BBCH 18-19): 1,2 - 1,5 l/ha ou 1,8 l/ha en cas d’envahissement grave.
b.  Pour la destruction de la petite ciguë (Aethusa): appliquer au stade 2 feuilles  
 - 9 ou d’avantage de feuilles (BBCH 12-19): 1 à 1,5 l/ha à appliquer en  
 fractions de 0,5 l/ha mélangé avec un produit à base de phenmédiphame et  
 un herbicide à action radiculaire, éventuellement répéter si nécessaire.
 Lors de l’application selon un système d’applications fractionnées et  
 l’utilisation de mélanges d’herbicides en post-émergence, un effet  
 secondaire peut être obtenu contre les repousses de pommes de terre. 
Délai avant récolte: 42 jours.

Céréales (froment, orge, avoine, seigle, triticale et épeautre):
Appliquer à partir de la fin du tallage jusqu’au stade de ”1er noeud” (BBCH 29-31) 
pour lutter contre les composées et les chardons qui ont atteint la hauteur de 20-
30 cm, avant formation du bouton floral. 
Dosage: 0,7 - 0,9 l/ha, max. 1 application/12 mois.
Restrictions: Ne pas utiliser la paille traitée pour la production de champignons.

Maïs (sauf maïs doux): Appliquer au stade ”6-10 feuilles” (BBCH 16-19) pour lutter 
contre les composées et les chardons qui ont atteint la hauteur de 20-30 cm, avant 
formation du bouton floral.
Dosage: 1,5 l/ha, max. 1 application/12 mois.
Délai avant récolte: 42 jours.

Lin: Appliquer quand la culture a atteint une hauteur de 12-18 cm pour lutter 
contre les composées et les chardons qui ont atteint la hauteur de 20-30 cm, avant 
formation du bouton floral.
Dosage: 1,5 l/ha, max. 1 application/12 mois.
Restrictions: Ne pas utiliser pour l’alimentation animale les graines issues de lin 
traité.

Navet et chou-navet (rutabaga) (plein air): Appliquer au stade “2-4 feuilles” 
(BBCH 12-14) pour lutter contre les composées et les chardons qui ont atteint la 
hauteur de 20-30 cm, avant formation du bouton floral.
Dosage: 1 l/ha, max. 1 application/12 mois.
Délai avant récolte: 42 jours.

Choux (choux pommés (blanc, rouge, chou cabus et chou de savoie), chou 
frisé (chou palmier) et chou de Bruxelles) (plein air):
Appliquer au stade 2 feuilles (BBCH12) ou 3-4 semaines après la plantation pour 
lutter contre les composées et les chardons qui ont atteint la hauteur de 20-30 cm, 
avant formation du bouton floral.
Dosage: 1 l/ha pour chou ordinaire et chou frisé, max. 1 application/12 mois.
1,25 l/ha pour chou de Bruxelles, max. 1 application/12 mois.
Délai avant récolte: 42 jours.

Colza: Appliquer au printemps:  après la reprise de végétation - début de floraison 
(BBCH 61) pour lutter contre les composées et les chardons qui ont atteint la 
hauteur de 20-30 cm, avant formation du bouton floral.
Dosage: 1,5 l/ha, max. 1 application/12 mois.

Épinards et bettes (plein air): Appliquer dès l’émergence jusqu’au stade “4 
feuilles” (BBCH 10-14) pour lutter contre les composées et les chardons qui ont 
atteint la hauteur de 20-30 cm, avant formation du bouton floral.
Dosage: 0,5 l/ha, max. 1 application/12 mois.
Délai avant récolte: 21 jours.

Miscanthus (herbe à éléphant): Appliquer dès la levée jusqu’à une hauteur de 50 
cm pour lutter contre les composées et les chardons qui ont atteint la hauteur de 
20-30 cm, avant formation du bouton floral.
Dosage: 1,5 l/ha, max. 1 application/12 mois.

Plantes à bulbes et à rhizomes (plein air): Appliquer à l’émergence des 
adventices pour lutter contre les dycotylées annuelles et vivaces.
Dosage: 0,5 l/ha, max. 1 application/12 mois.
Utilisation en plantes ornementales accordée sur base d’essais réalisés sur les 
espèces suivantes: Bégonias tubéreux.

MESURES DE RÉDUCTION DU RISQUE
Respecter une zone tampon minimale de 1 m avec technique classique par 
rapport aux points d’eau.

CONDITIONS D’APPLICATION
Traiter par conditions météorologiques favorables à la croissance, température 
comprise entre 12 et 20°C et humidité élevée. Ne pas traiter si la température 
dépasse 23°C, quand la végétation est humide et lorsque de la pluie est attendue 

dans les 6 heures. Par période de forte chaleur, traiter le soir. L’utilisation du 
produit dans les cultures de navet et chou-navet, d’épinard, de bettes de chou 
frisé, de miscanthus et de plantes à bulbes et à rhizomes est autorisée sur base 
d’une demande faite par des tiers.
Pour cet élargissement aucune recherche d’efficacité et de phytotoxicité du 
produit n’a été faite. C’est pour cette raison qu’il est recommandé de faire un essai 
de pulvérisation avant l’usage extensif. Le risque de l’utilisation de ce produit dans 
ces cultures revient à l’entière responsabilité de l’utilisateur.
AUTRES MENTIONS
- L’activité est favorisée par les conditions climatiques propices à la photosynthèse 
(température et lumière).
- Ce produit contient des phytohormones et est à conserver à part dans un endroit 
ventilé, car les émanations de ce produit peuvent altérer d’autres matières et 
provoquer des dégâts aux cultures. Étant donné la grande sensibilité de certaines 
cultures à ce produit, il est nécessaire de veiller tout particulièrement à éviter 
tout dégât aux cultures avoisinantes. C’est également la raison pour laquelle ce 
produit ne peut être nébulisé. De plus, il est recommandé de rincer correctement 
le pulvérisateur avec de l’eau.
- Il est de la responsabilité de l’utilisateur de s’informer auprès du détenteur de 
l’agréation de la miscibilité possible avec d’autres produits à base des substances 
actives mentionnées sur l’étiquette.
- Les espèces et variétés de plantes ornementales susceptibles d’être traitées avec 
ce produit sont citées sur l’étiquette sous la responsabilité de l’utilisateur.
- Les restes de cultures traitées (pailles, feuilles, endains, ...) peuvent contenir du 
clopyralid et avoir un impact sur la culture suivante (en cas d’enfouissement) ou 
sur celle dans laquelle ces matières sont utilisées (importées depuis un champ 
traité telles quelles ou après compostage puis utilisées en cultures maraîchères). 
Cultures sensibles au clopyralid : pois, haricots, lupins, trèfles et autres légumi- 
neuses, carottes, panais, persil et autres ombellifères, pommes de terre, laitues, 
chicorée et autres composées, oignons. Cultures de remplacement possible : 
graminées, céréales, maïs, choux, navets, betteraves et lin.
- Ne pas appliquer sur des cultures destinées à la multiplication de semences.
- La dose agréée est la plus petite dose qui garantit la meilleure efficacité
dans la plupart des situations. Elle peut être réduite, sous la responsabilité
de l’utilisateur, par exemple dans les programmes de désherbage par mini-doses 
(FAR en betteraves). La diminution de la dose appliquée n’autorise pas
l’augmentation du nombre maximal d’applications, ni la réduction du délai avant 
récolte.
SPo Ne pas pénétrer dans des cultures/surfaces traitées avant que le dépôt de 
pulvérisation ne soit complètement sec.
SP1 Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son emballage.
SPe2 Pour protéger les eaux souterraines, ne pas appliquer ce produit ou tout 
autre produit contenant du clopyralid entre la mi-octobre et la mi-mars.
SPe3 Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée par 
rapport aux eaux de surface (voir mesures de réduction du risque).

MELANGER LE SPRAY ET NETTOYAGE DE L’ÉQUIPEMENT DE PULVÉRISATION
Pulvérisez avec un appareillage soigneusement rincé. Versez la moitié de l’eau 
nécessaire dans le réservoir. Ajoutez Vivendi 100 SL et enclenchez le mélangeur. 
Complétez en ajoutant le reste du volume d’eau prescrit. Laissez fonctionner le 
mélangeur, tant pendant le remplissage que pendant la pulvérisation. Rincer 
et nettoyer soigneusement le pulvérisateur après l’utilisation. Ne pas nettoyer 
le pulvérisateur à proximité des eaux de surface. Eviter la contamination via les 
systèmes d’évacuation des eaux des cours de fermes ou des routes. De façon à 
éviter tout surplus de traitement après l’application, on s’efforce de calculer au 
mieux la quantité nécessaire en fonction de la superficie à traiter.

CONSEILS DE PREMIERS SECOURS
En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l’étiquette.
EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un 
médecin.
EN CAS D’INHALATION: Transporter la personne à l’extérieur et la maintenir 
dans une position où elle peut confortablement respirer. Appeler le CENTRE 
ANTIPOISONS ou un médecin en cas de malaise.
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Enlever les vêtements contaminés. Laver 
abondamment à l’eau. En cas d’irritation cutanée: consulter un médecin. Laver les 
vêtements contaminés avant réutilisation.
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si 
elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire 
persiste: consulter un médecin.
Pour informations complémentaires, contacter le Centre Antipoisons 070/245.245

DESTRUCTIONS DES EMBALLAGES ET DES SURPLUS DE TRAITEMENT
L’emballage vide de ce produit doit être rincé suivant un système manuel (trois 
agitations successives) ou par un système de nettoyage à l’eau sous pression placé 
sur le pulvérisateur. Les eaux de nettoyage devront être versées dans la cuve de 
pulvérisation.
Rendre l’emballage inutilisable et le faire détruire par l’intermédiaire de 
l’organisme de collecte d’emballage phyto agréé (AgriRecover). Diluer le surplus 
de traitement au moins 10 fois et appliquer sur la parcelle déjà traitée suivant les 
prescriptions d’emploi. Ne pas contaminer les étangs, les cours d’eau ou les fosses 
avec le produit ou l’emballage vide.
L’emballage ne peut, en aucun cas, être réutilisé à d’autres fins.

NOTE
Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant du transport, 
du stockage et de l’utilisation de nos produits.

GEBRUIKSAANWIJZING
VIVENDI 100 SL is een selectief herbicide tegen samengesteldbloemige en 
breedbladige onkruiden.

Algemeen
Als herbicide ter bestrijding van samengesteldbloemige onkruiden en vooral van 
distels met een hoogte van 20-30 cm, vóór de vorming van bloeiwijzen.

Toepassingen
Bieten (Suiker- en voederbieten):
Ter bestrijding van hondspeterselie, samengesteldbloemige onkruiden en distels 
met een hoogte van 20-30 cm, vóór de vorming van bloeiwijzen.
Dosering:
a.  ter bestrijding van samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm  
 hoogte, voor de vorming van de bloeiwijzen, toepassen in het stadium 8-10        
 bladeren (BBCH 18-19):
b.  Ter bestrijding van hondspeterselie: toepassen in het stadium 2 bladeren - 9  
 of meer bladeren (BBCH 12-19): 1 - 1,5 l/ha toe te dienen in fracties van 0,5 l/ 
 ha en gemengd met een product op basis van fenmedifam en een wortel 
 herbicide, eventueel herhalen indien nodig.. Bij toepassing volgens een  
 systeem met gefractioneerde toepassing en gebruik van herbicidenmengsels  
 in na-opkomst kan een nevenwerking tegen aardappelopslag bekomen  
 worden.
Veiligheidstermijn: 42 dagen.

Graangewassen (tarwe, gerst, haver, rogge, triticale en spelt): toepassen 
vanaf einde uitstoeling tot het 1-knoopstadium (BBCH 29-31) tegen 
samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de 
vorming van de bloeiwijzen.
Dosering: 0,7 - 0,9 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
Restricties: Het behandelde stro niet voor de productie van champignons 
gebruiken.

Maïs (behalve suikermaïs): toepassen in het stadium 6-10 bladeren (BBCH 16-19) 
tegen samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de 
vorming van de bloeiwijzen.
Dosering: 1,5 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
Veiligheidstermijn: 42 dagen.

Vlas: toepassen wanneer het gewas een hoogte heeft van 12-18 cm tegen 
samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de 
vorming van de bloeiwijzen.
Dosering: 1,5 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
Restricties: De zaden van behandeld vlas niet in diervoeding gebruiken.
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a.  ter bestrijding van samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm  
 hoogte, voor de vorming van de bloeiwijzen, toepassen in het stadium 8-10        
 bladeren (BBCH 18-19):
b.  Ter bestrijding van hondspeterselie: toepassen in het stadium 2 bladeren - 9  
 of meer bladeren (BBCH 12-19): 1 - 1,5 l/ha toe te dienen in fracties van 0,5 l/ 
 ha en gemengd met een product op basis van fenmedifam en een wortel 
 herbicide, eventueel herhalen indien nodig.. Bij toepassing volgens een  
 systeem met gefractioneerde toepassing en gebruik van herbicidenmengsels  
 in na-opkomst kan een nevenwerking tegen aardappelopslag bekomen  
 worden.
Veiligheidstermijn: 42 dagen.

Graangewassen (tarwe, gerst, haver, rogge, triticale en spelt): toepassen 
vanaf einde uitstoeling tot het 1-knoopstadium (BBCH 29-31) tegen 
samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de 
vorming van de bloeiwijzen.
Dosering: 0,7 - 0,9 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
Restricties: Het behandelde stro niet voor de productie van champignons 
gebruiken.

Maïs (behalve suikermaïs): toepassen in het stadium 6-10 bladeren (BBCH 16-19) 
tegen samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de 
vorming van de bloeiwijzen.
Dosering: 1,5 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
Veiligheidstermijn: 42 dagen.

Vlas: toepassen wanneer het gewas een hoogte heeft van 12-18 cm tegen 
samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de 
vorming van de bloeiwijzen.
Dosering: 1,5 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
Restricties: De zaden van behandeld vlas niet in diervoeding gebruiken.

Raap en koolraap (open lucht): toepassen in het 2-4 bladstadium (BBCH 12-14) 
tegen samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de 
vorming van de bloeiwijzen 
Dosering: 1 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
Veiligheidstermijn: 42 dagen.

Koolgewassen (sluitkool (kabuiskool, witte, rode, savooi- en spitskool), 
boerenkool (krulkool, palmboerenkool) en spruitkool) (open lucht):  
toepassen in het 2-bladstadium (BBCH 12) of 3-4 weken na het uiplanten tegen  
samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de  
vorming van de bloeiwijzen.
Dosering: 1 l/ha voor sluitkool en boerenkool, max. 1 toepassing/12 maanden.
1,25 l/ha voor spruitkool, max. 1 toepassing/12 maanden.
Veiligheidstermijn: 42 dagen.

Koolzaad: toepassen in de lente, na de hergroei, tot het begin van de bloei (BBCH 
61) tegen samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor 
de vorming van de bloeiwijzen. 
Dosering: 1,5 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
 
Spinazie en warmoes (open lucht):
toepassen van opkomst tot 4 bladstadium (BBCH 10-14)  tegen 
samengesteldbloemige onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de 
vorming van de bloeiwijzen.
Dosering: 0,5 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
Veiligheidstermijn: 21 dagen.

Miscanthus (olifantengras):
toepassen vanaf opkomst tot een hoogte van 50 cm tegen samengesteldbloemige 
onkruiden en distels van 20-30 cm hoogte, voor de vorming van de bloeiwijzen.
Dosering: 1,5 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.

Bol- en knolgewassen en rhizomen (sierteelt) (open lucht): toepassen bij het 
verschijnen van nieuwe onkruiden tegen tweezaadlobbige onkruiden (eenjarige 
en doorlevende).
Dosering: 0,5 l/ha, max. 1 toepassing/12 maanden.
Het gebruik in sierplanten werd toegestaan op basis van proeven uitgevoerd met 
knolbegionia.

RISICOBEPERKENDE MAATREGELEN
Minimale bufferzone van 1 meter met klassieke techniek rond oppervlaktewater.

TOEPASSINGSVOORWAARDEN
Spuiten bij groeizaam weer, bij temperaturen tussen 12 en 20°C en bij hoge 
luchtvochtigheid. Niet spuiten bij temperaturen hoger dan 23°C, als het gewas 

vochtig is en als men regen verwacht binnen de 6 uren. Bij warme periodes liefst 
‘s avonds spuiten. Het gebruik in de teelten van raap en koolraap, boerenkool, 
warmoes, spinazie, miscanthus en bol- en knolgewassen en rhizomen is erkend 
op basis van een uitbreiding aangevraagd door derden. Er is voor deze uitbreiding 
geen werkzaamheids- en fytotoxiciteitsonderzoek uitgevoerd. Er wordt daarom 
aangeraden een proefbespuiting uit te voeren, voordat het middel gebruikt wordt. 
Gebruik van dit middel in deze teelten komt voor risico en verantwoordelijkheid 
van de gebruiker.

ANDERE VERMELDINGEN
-De activiteit wordt bevorderd door voor de fotosynthese gunstige  
weersomstandigheden (temperatuur en licht).
- Dit product bevat fytohormonen en moet afzonderlijk bewaard worden in een 
lokaal met een goede verluchting, daar de dampen van deze middelen in kunnen 
werken op andere stoffen, en zodoende schade veroorzaken aan de teelten. Gelet 
op de grote gevoeligheid van sommige gewassen voor dit middel moet bijzondere 
aandacht besteed worden aan het vermijden van schade aan naburige teelten. Dit 
product mag daarom ook niet worden verneveld. Het is bovendien aangeraden het 
spuittoestel na gebruik goed te spoelen met water.
- Het is de verantwoordelijkheid van de gebruiker om zich bij de erkenninghouder 
op de hoogte te stellen van de mogelijke mengbaarheid met producten op basis 
van de op het etiket vermelde werkzame stoffen.
- De soorten en variëteiten van siergewassen die kunnen worden behandeld, 
worden op het etiket vermeld onder de verantwoordelijkheid van de gebruiker.
- De resten van behandelde teelten (stro, bladeren, zwaden, ...) kunnen nog 
clopyralid bevatten en een invloed hebben op volggewassen (in het geval van 
onderwerken) of op deze waarin de stoffen worden gebruikt (ingevoerd vanuit 
een behandeld veld als dusdanig gebruikt of na compostering en vervolgens in 
groetenteelt gebruikt...). Aan clopyralid gevoelige teelten: erwten, stamslabonen, 
lupine, klaver en andere leguminosen, wortelen, pastinaak, peterselie en andere 
schermbloemigen, aardappelen, slasoorten, cichorei en andere composieten en 
uien. Mogelijke vervanggewassen: grasachtigen, graangewassen, maïs, kolen, raap, 
bieten en vlas.
- Niet toepassen op teelten bestemd voor zaadvermeerdering.
- De erkende dosis is de laagste dosis waarbij de beste werkzaamheid wordt 
gewaarborgd in de meeste gevallen. Deze dosis kan worden verlaagd onder 
verantwoordelijkheid van de gebruiker, bijvoorbeeld in 
onkruidbestrijdingsprogramma’s met lage dosissen (FAR-systeem in bieten). Bij 
verlaging van de dosis is het niet toegelaten het maximale aantal toepassingen te 
verhogen, noch de wachttermijn voor de oogst te verkorten. 
SPo Na de behandeling de percelen/oppervlakken pas opnieuw betreden nadat de 
spuitvloeistof is opgedroogd.
SP1 Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking geen water verontreinigt.
SPe2 Om het grondwater te beschermen mag dit product of andere producten die 
clopyralid bevatten niet worden gebruikt, tussen half oktober en half maart.

SPe3 Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone 
ten opzichte van oppervlaktewater niet behandelen (zie risicobeperkende 
maatregelen).

BEREIDEN VAN DE SPUITVLOEISTOF EN REINIGEN VAN DE SPUITAPPARATUUR
Spuit met grondig schoongemaakte apparatuur. Giet de helft van het benodigde 
water in de tank. Voeg Vivendi 100 SL toe en zet het roersysteem in werking. Vul 
verder aan  met de voorgeschreven hoeveelheid water. Laat de roerinrichting zowel 
tijdens het vullen van de tank als tijdens het spuiten in werking.  Na gebruik de   
spuitapparatuur zo snel mogelijk grondig reinigen. Het spuittoestel niet reinigen 
in de nabijheid van oppervlaktewater. Zorg ervoor dat het oppervlaktewater niet 
kan worden verontreinigd via de afvoer van erven of wegen. Om spuitoverschotten 
na de behandeling te vermijden, moet de benodigde hoeveelheid spuitvloeistof 
nauwkeurig worden berekend aan de hand van de te behandelen oppervlakte.

EERSTE-HULPMAATREGELEN
Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden.
NA INSLIKKEN: De mond spoelen. Het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.
NA INADEMING: De persoon in de frisse lucht brengen en ervoor zorgen dat 
deze gemakkelijk kan ademen. Bij onwel voelen het ANTIGIFCENTRUM of een arts 
raadplegen. 
BIJ CONTACT MET DE HUID: Verontreinigde kleding uittrekken. Met veel water 
wassen. Bij huidirritatie: een arts raadplegen. Verontreinigde kleding wassen 
alvorens deze opnieuw te gebruiken.
BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen met water gedurende een 
aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Bij 
aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen.
Voor bijkomende inlichtingen, contacteer het Antigifcentrum 070/245.245

VERNIETIGING VAN VERPAKKING EN BEHANDELINGSOVERSCHOTTEN
De ledige verpakking van dit product dient met water gespoeld te worden door 
middel van een manueel systeem (drie opeenvolgende malen schudden met 
water) of door middel van een reinigingssysteem met water onder druk dat op 
het sproeitoestel geplaatst is. Het bekomen spoelwater moet in de sproeitank 
gegoten worden. De lege verpakking onbruikbaar maken en laten vernietigen 
via het erkend ophaalsysteem (AgriRecover). Spuitoverschotten minstens 10 
maal verdunnen en verspuiten op het reeds behandelde perceel volgens de 
gebruiksvoorschriften. Vijvers, waterlopen, beken en grachten, noch met middel, 
noch met de verpakking besmetten.
De verpakking in geen geval herbruiken voor een ander doel.

NOTA
Voor schaden voortvloeiende uit vervoer, opslag en gebruik van onze producten, 
kunnen wij geen aansprakelijkheid aanvaarden.
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1 L
CLOPYRALID/CLOPYRALIDE 100 G/L SL

VIVENDI® 100 SL 
HERBICIDE

VIVENDI 100 SL
TOELATINGSNUMMER  9356P/B NUMÉRO D’AUTORISATION
WERKZAME STOF  CLOPYRALID / CLOPYRALIDE MATIÈRE ACTIVE
GEHALTE 100 G/L TENEUR
FORMULERINGSTYPE MET WATER MENGBAAR CONCENTRAAT (SL) /  TYPE DE FORMULATION

CONCENTRÉ SOLUBLE (SL)
AARD HERBICIDE NATURE
ANTIGIFCENTRUM 070/245.245 CENTRE ANTIPOISONS
Product bestemd voor beroepsgebruik. Produit destiné à un usage professionnel.

 

NUMMER VAN DE PARTIJ:
Zie elders op de verpakking
NUMERO DE LOT:

   marque déposée de UPL Europe Ltd. Voir emballage

AANVULLENDE INFORMATIE
EUH208  Bevat 1,2-benzisothiazolin-3-one.

 Kan een allergische reactie 
veroorzaken. 

EUH401  Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar 
voor de menselijke gezondheid en het 
milieu te voorkomen.

INFORMATIONS ADDITIONELLES
EUH208  Contient de la 1,2-benzisothiazolin-

3-one. Peut produire une réaction 
allergique. 

EUH401  Respectez les instructions d’utilisation 
pour éviter les risques pour la santé 
humaine et l’environnement.

Verdeeld door/ Distribué par:
UPL Benelux BV
Claudius Prinsenlaan 144A
4818 CP Breda
The Netherlands
Tel. +31 (0)85 0712300

Toelatingshouder/ Détenteur de l’autorisation: 
UPL Europe Ltd
1st Floor, The Engine Rooms
Birchwood Park
Warrington WA3 6YN
United Kingdom
VORSTVRIJ BEWAREN / CONSERVER A L’ABRI DU GEL

INHOUD / CONTENU: 1 L

GEBRUIKSAANWIJZING: zie binnenzijde 
MODE D’EMPLOI: voir au verso 

® gedeponeerd handelsmerk van /  

GOED SCHUDDEN VOOR GEBRUIK / 
BIEN AGITER AVANT L’EMPLOI

8 7 1 7 1 8 5 5 2 2 2 5 9
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